
Фэн Линг, казалось, была разгневана яростным поцелуем Ли Наньхэна. Она внезапно подняла
руку и сильно потянула его за шею. Ли Наньхэн почувствовал мощную силу, которая
принадлежала ей, когда она была на пике своей выносливости на базе и была затянута в воду.

За исключением одной из его раненых рук, которая все еще опиралась на край бассейна, все
его тело, включая голову, тоже оказалось в воде.

Вода брызгала во все стороны.

Она не знала, он или она вдруг начал первым, но когда Ли Наньхэн высунул голову из воды,
Фэн Линг последовала за ним. Ее стройные руки крепко обхватили его шею. Она обняла его и
долго целовала.

Они были плотно прижаты друг к другу. Их тела были влажными, но разум Ли Наньхэна был
наполнен сухим деревом и огнем. Он был в сознании всего несколько секунд. Голос в его
сердце говорил ему, что если он действительно взял Фэн Линг, когда она была пьяна, и не смог
объяснить, что она не в состоянии, она определенно будет сердиться. Однако, когда Фэн Линг
внезапно взяла инициативу в свои руки, этот голос постепенно исчез из его сознания.

Ли Наньхэн не мог меньше беспокоиться о своей раненой руке. Он крепко держал ее в воде.
Даже если марля была пропитана водой, он не чувствовал боли. Ему было невыносимо
расставаться с ней. Он давно забыл обещания и мысли о том, что "она слишком много выпила,
а я только уговаривал ее", "я только играл с ней" и "если она сегодня не хочет, то не нужно
делать последний шаг".

Вдруг Ли Наньхэн хрюкнул, раздвинул губы и выругался низким голосом: "Ты все еще кусаешь
меня, когда так пьяна? Разве ты не был нежен, когда лежал на моем теле в комнате? Почему
ты так сильно укусил меня?"

Услышав слова Ли Наньхэна, Фэн Линг не сказал ни слова, но снова укусил его за подбородок.
Ли Наньхэн вздрогнул от боли, но ему было приятно. Он слегка нахмурился и крепко обнял ее.

Словно мстя, он опустился в воду и стал тереть ее чувствительные места.

Из-за его движения выражение лица Фэн Линг внезапно изменилось. Ли Наньхэн захихикал и,
сделав несколько вдохов, поцеловал ее красные и влажные губы. "Что ты чувствуешь?"

Он стянул ленту нерешительности с ее шеи и потянул ее в воду в тот момент, когда ее
купальник соскользнул вниз, не давая ей почувствовать холод. Его тон был наполнен
волнением от того, что она не рассердится, как бы он ни старался. "Сегодня вечером ты
дважды проявила инициативу. Ранее ты внезапно остановилась в комнате. Я чуть не
задохнулась. Теперь, если ты снова осмелишься отойти, даже если я наброшусь на тебя, я
сделаю так, что ты умрешь здесь. Ты не сможешь сбежать, понял? Поняла?"

Мужчина крепко держал ее за талию одной рукой, а другой держался за край бассейна. Их
тела горели, словно в огне. Вода у бортика бассейна уже превратилась в месиво.

Фэн Линг по-прежнему молчала. Когда она достигла края, то использовала почти всю свою
силу, чтобы поймать мужчину перед собой. Ли Наньхэн сделал паузу. Прежде чем он успел
понять, что она собирается делать, Фэн Линг внезапно прижала его к бортику бассейна.
Половина его тела все еще была в воде, но Фэн Линг была очень свирепой. Она не была такой
холодной и равнодушной, как обычно в трезвом состоянии, и не была такой мягкой и милой,
как обычно в пьяном. Ли Наньхэн почувствовал боль в спине от удара, но лишь издал



сексуальный стон. Он опустил глаза и посмотрел на женщину в своих объятиях, которая вдруг
стала свирепой, как маленький леопард. Он опустил голову и хрипло проговорил ей на ухо:
"Что? Тебе нельзя прийти сегодня вечером? Мне нельзя проявлять инициативу? Ты хочешь
двигаться сама?"

Мочки ушей у его губ были белыми, как нефрит. Пока Ли Наньхэн говорил, он не мог не
укусить ее за ухо. Прикусив его, он осторожно присосался к нему.

Пальцы Фэн Линг сжались вокруг его плеч, а ее длинные ногти, казалось, вонзились в его
кожу. В то же время она опустила руку и потянулась к черным плавкам, которые были на нем.

Ли Наньхэн изогнул губы, опустил голову и снова поцеловал ее в щеку. Он задыхался: "Такая
нетерпеливая?"

С этими словами он зашел в воду и прижал ее руку к своей талии. "Тебе нет нужды снимать
его. Я сделаю это сама".

С этими словами он без колебаний снял одежду.

Купальник на теле Фэн Линг уже спадал. Теперь они были полностью обнажены. Их тела были
прижаты друг к другу, и их кожа терлась друг о друга. Они тесно обнимались и целовали друг
друга. Ли Наньхэн прижимал шею Фэн Линг левой рукой, не давая ей отстраниться. Он не
допускал даже малейшего разрыва. Однако в этот момент поцелуй Фэн Линг был странным
образом близок к тому, чтобы укусить его. Она положила руку ему на спину и коснулась
старых ран на его спине. Ее движения постепенно становились нежными.

Однако руки Ли Наньхэна вовсе не были вежливыми. Пока он целовал ее, он уже несколько раз
провел по ее телу. В конце концов, он жадно остановился на ее талии и медленно двинулся
вниз, поглаживая ее взад и вперед.

Хотя была глубокая ночь, в любое время мимо проходили люди. Возможно, некоторые люди не
могли уснуть и приходили понежиться в горячем источнике или поплавать. Однако Ли Наньхэн
знал, что если он остановится в это время, то холодный ветер даст Фэн Линг шанс проснуться.
Он боялся, что задохнется здесь до смерти.

Его движения стали еще более безудержными, и поцелуй постепенно переместился от ее губ к
подбородку, затем вниз по нежной шее, по красивым ключицам, а потом еще ниже...

До их ушей доносились все более сдержанные вдохи. Ли Наньхэн уже терпел до тех пор, пока
вены на его лбу не запульсировали.

Хотя он взорвался бы, если бы не сделал этого сейчас, вода горячего источника не была
гигиеничной, поэтому он просто взял ее руку под водой и помог решить эту проблему один
раз...

В тот момент, когда она послушно позволила ему подтащить ее к себе, Ли Наньхэн
почувствовал, как вся кровь в его теле прилила к определенному месту. Его кожа головы
онемела, а из горла вырвался мужской голос. "Будь, будь нежен... Фэн Линг... почему ты так
сильно ударил меня сегодня... ух..."

...

...



В какой-то момент разум Ли Наньхэна помутился. Через некоторое время он крепко обнял
женщину и крепко поцеловал ее. Затем он отвернулся, завернул их обоих в полотенце и быстро
пошел обратно к середине бассейна.

Фэн Линг позволила ему завернуть ее в полотенце и, не сопротивляясь, унесла. Когда она
наклонила голову, его поцелуй повторился. Он не мог отделиться, остановиться и позволить ей
убежать.

Интимный поцелуй продолжался до тех пор, пока они не вернулись в комнату. Ли Наньхэн
пинком распахнул дверь и занес ее внутрь.

Войдя в комнату, он без всяких колебаний отнес ее в ванную и вернулся к кровати, на которой
уже царил беспорядок. Он повалил ее на кровать и безжалостно прижал к себе!
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